Izhaja vsako prvo Naro&nina naj se
in tretjo sobotov P ~ po¥ilja upravni-
mesecu. Stane na y /7 ; $tvu, Rokopisi_pa
leto 6 K, na pol ¢ . ’ uredni¥tvu,JEZR’
leta 3 K. Posa- ¢ b v Ljubljani. Inse-
mezni listi po rati se raltunajo
30 vin. 3 po dogovoru.

ListWZ. - V Ljﬁ;ljani; rtihe 19. decembra 1908. - Tetd VII.
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.Kako pa to, da se je tvoja zaroka z gospodom Friulo
razdrla?*

.Eh; tako dolgo mi je laskal in me hvalil, da sem mu
rekla: Ce sem res tako lepa in vzorna, kakor trdi§, potem pa
lahko boljSega Zenina dobim, kakor si ti. In pustila sem ga“.
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»KDOR DRUGIM JAMO KOPLIE . . .«

Nestrpno se je oziral Vladimir I. za vsemi naliSpanimi pa-
santinjami, ko se je v mraku izprehajal po drevoredu. Med vsemi
elegantnimi krasoticami pa le ni mogel vzreti one, kojo je tako
Zelino pritakoval. Ze je hotel zapustiti Setali§Ce ter se vrniti v
svoj hotel, ko stopi nenadoma predenj krasna vitka plavolaska.

»Vendar, ljuba Slavka! Pripeljal sem se navlas¢ danes zjutraj
z naSega posestva na deZeli sem, da bi te naSel. Iskal sem te Ze
na tvojem nekdanjem stanovanju, a nisem te nasel in tudi nih¢e
mi ni vedel povedati, kam si se preselila. Preostalo mi naposled
ni druzega, kakor da sem te Sel iskati na ulico.”

Viadimir stisnil je vesel Slavki roko. Slavka pa se ga je
oklenila prav tovariski in krenila sta proti veliki elegantni kavarni.

Slavka je zrla vesela lepemu spremljevalcu v odij. Spomin
na krasne brezskrbne dozivljaje po velikomestnih zabavistih se
ji_ je vzbudil nenadoma in upanje, da se bodo vrnili zopet nek-
danji veseli Casi jo je navdalo. Vladimiru je bila res iz srca vdana,
ko je Se Studiral v mestu in spominjala se ga je veckrat z ve-
seljem. Zdaj pa je zopet tu, vrli, radodarni Vladimir.

»Ljubtek — kakor nalas¢, prisel si ob Casu, ko nimam prav
nobenih obveznostij. Moj sedanji ,Zenin“ je odpotoval za Stiri-
najst dnij in jaz sem prosta, kakor ticica v zraku. Kam se podava
danes zveler?*

~Kamor ti drago, sréek; toda teh Stirinajst dnij tvoje pro-
stosti vendar ne bova mogla skupaj preZiveti. Lotiti se bova
morala Ze jutri.*
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.Kam pa namerava$ ifi, ljubfek. Ali zopet nazaj v svoje
kmetsko gnezdo?® 2

«Ne. Ostal bom S&tirinajst dnij tu, toda ti, ljuba Slavka,
. morala bo§ odpotovati v moje kmetsko gnezdo. Namre¢ moja
- eksistenca je v nevarnosti. Toda nocoj pri dobri kapljici ti raz-
loZzim vse natanko. Ti bo§ morala vsaj za Stirinajst dnij v oblizje
mojega doma. Svojemu sedanjemu ,Zeninu“ pidi, da si Sla na
obisk k svoji umirajodi teti in verjel ti bo, kajti ¢im veC je Kje
denarja, tem ve¢ je tudi neumnosti.”

) #
*

Zveder pri izvrstni kapljici ter med obicajnimi poljubi raz-
lozil je Vladimir Slavki svoj naért:

.Kakor ves, posilja mi strijc stari vdovec Ze kakih deset let
po petsto kron mesecno za moje potrebe, odkar sem pognal za-
pudlino pokojne svoje matere. Ravnokar pa mi poroca strijc, da
mi v prihodnje ne bo mogel ve podiljati po petsto kron mesecno
ker se bo njegov edini sin oZenil ter tako za svojo druZino vec
potreboval, temvet se bom moral zadovoljiti s polovico. Ta ne-
sreCa se mora na kak natin odvrniti in pri tem raCunam na tvojo
pomo¢. Ti si bila izvrstna igralka in brezdvomno bo$ tudi zda
kar najbolje pogodila svojo ulogo. Jutri se odpelje$ v moj kraj;
nastani§ se tam v hotelu v obliZju mojega doma ter se skusas
seznaniti z mojim bratrancem, sedanjim Zeninom. Tvoje ime ti
bo odprlo vrata vseh druzb. Tvoja nadaljna naloga bo, vjeti mo-
jega bratranca v svoje mreZe ter tako prepreciti njegovo poroko.
V tvojem obliZju bo lahkozZiviek kmalo pozabil na svojo nevesto
in jaz bom prejemal strijcevih petsto kron.*

Po kratkem pregovarjanju se je Slavka vdala Vladimirovemu
nacrtu. Stroske potovanja je seveda prevzel Viadimir ter jih po-
ravnal z denarjem, katerega si je ravnokar za oderuske obresti
izsposodil. ;

Slavka je odpotovala, Vladimir pa se je potopil v razkosju

velikomestnega Zivljenja.

» L
*

Ze ¢ez tri dnij je prejel Vladimir prvo porodilo svoje zavez-
nice:
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+Pri_neki veselici ognjegascev sem se seznanmila s tvojim
bratrancem. Za jutri sem povabljena na gradi® tvojega strijca.
Vse gre po sredi!*

Naslednji dan;

,Danes sem se na Zeljo tvojega strijca preselila v njegov
gradi¢. Imeniten napredek!*

Tri dnij kasneje;

»1v0j sorodnik se je v mene stra$no zaljubil. Moja pretek-
lost mu je znana, toda odpu$¢a mi vse. Se tri tedne bom morala
tu ostati. Pisi ti mojemu ,Zeninu*, da Cakam smrti svoje tete.
Verjel bo. Ali si zadovoljen z menoj?*

To je bilo zadnje porodilo, ki je je Vladimir prejel od svoje
zaveznice Slavke. Deset dnij je Zivel v nestrpnem pri¢akovanju,
na to pa je vendar dodlo obSirno pismo z njegovega doma, toda
ne od Slavke, temvel od njegovega strijca:

»Ljubi necak!

Raduj se z nami! Kakor ve§, se bo moj edini sin vkratkem
ozenil. Z njim vred pa bom stopil tudi jaz pred oltar. Mlada,
ljubka umetnica, deklica iz boljSe hiSe, Siavka po imenu, odlo¢ila
se je, meni staremu vdovcu podati roko v zakon. Moj sin se je
pred kratkim z njo seznanil in kar ocarala ga je. Ko bi ne imel
Ze izbrane neveste, gotovo bi jomeni izpred nosa pobral. Toda
tako je ostalo nekaj tudi Se zame v tolazbo na stara leta,

Poznam tvojo plemenitost. Moje srefe mi ne bo$ zavidal
cetudi bo$§ imel vsled nje materijalno 3kodo, kajti vsled dvojne
poroke se bodo moji izdatki vbodoce tako povisali da mi ne bo
mogoce posiljati tebi, ljubi necak, sploh nobene podpore vec.

Pridi toraj kmalo domov, kajti Zeljno te vsi pri¢akujemo,
zlasti moja nevesta Slavka bi te rada poznala.

Toraj na svidenje!
Tvoj srecni

Y%
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BAJKA.

V nekem hlevu sta stala konj in osel drug poleg druzega.

,Stejes si lahko v posebno Cast*, dejal je neko¢ konj oslu,
yda te trpim v svoji druZbi“.

»Kaj Se!* odvrnil je osel mirno. ,Tvoj zarod bo s¢asom
izginil s povrsja zemlje, kakor jih je Ze toliko, oslov pa bo ve-
dno dovolj na svetu*!

Konj je zalostno prikimal in stala sta tudi $e nadalje sku-
paj v lepi slogi.

Utrinki.
Za dvoboj in pa za poroko je treba pric.

v L]
*

Iz knjige Zivljenja se ne da iztrgati posameznega lista.

* *
*

Bolje je ohraniti si starega prijatelja, nego iskati si novih.

RESITEV.

Gospod G. je veckrat povabil na dom veselo druzbo na
par kozarcev vina iz lastnega vinograda. Kadar je druzba odha-
jala, poslovila se je navadno z besedami: ,Zbogom, gospod G.,
zdaj gremo!®

Gospod G. pa je imel tudi papigo, ki je izgovarjala vec
besed; med drugim si je zapomnila tudi besede, katere so izgo-
varjali gostje ob slovesu.

Nekega dne je po obedu gospod G nekoliko zadremal, kar
zatuje krik. Zatuden dvigne glavo ter vidi, da hoce ravno mac-
ka odnesti papigo: ,Zbogom, gospod G., zdaj gremo*, kritala je
papiga ter si tako reSila Zivljenje.

W w
=

S krikom se ponavadi $e najve¢ doseZe.
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DR. ZANE Z IBLANE.

Jest sm mislu, de pr leta-
Sneh vulitvah u deZeln zbor
na u prslu du nubenga dirn-
daja, ke s ube sluvenske stranke
greja tku lepu ena drugi na
roka, de je vesele. Pa je Ze
kokr de b* blu zacupran pr
nas: brez Spetera se Se stepst
na znama, kuku pa morma pol
volt, de b se preh mal na pu-
Speteral med saba?

Ce b blu pu mojem, b dau
usak Sul enga puslanca, kokr
ma usaka Sula pu enga de-
rehtarja. Pol b tud usakmo
antverhe prvosu pu enga za-
stopnka in tku naprej, tku de
b mogl bt usi cefridn, ¢ b
na tli.

No, pa pr nas ni nubene ta
prave pravice, zatu je pa zmeri tak dirndaj in se tulk puperja
pudruka, tulk jeziku znuca, predn pridema du kasnga cila, de je
groza.

Pusebn antverhari sa na slabem pr te re¢, ¢e prou jh je ta
nar ve in ta nar vel dauka placujeja, se du zdej $e zmenu ni
nubedn zajne, Se mn pa, de b kerga za kasnga puslanca pustavl,
tu je, za tacga puslanca, ke ni treba bt glih zastojn: za kej druzga,
ke je spred in zad figa, sa Se purinl kerga noter, drga¢ sa pa
sam upil: ,Ubrtniki sluvensk, vi vrl in zavedn muZje, vi na$
upajne, nasa upora! Pridte usi na vuliSe in uddejte kokr en moz
soje Stime za — dohtarja!* In antverhari sa tli bt zavedn in vrl
muzje in uddal sa soje Stime kasnmo — dohtari,

Teh Spasu je pa ratu na$§ Bolcu Pepe Ze du grla st; zatu
enkat ni tou bt ve¢ sam zavedn in vrl vuliuc, ampak tud vrl in
zavedn puslanc in uglasu se je glih §e u praumo cajt za kan-
dedata. In Boléu Pepe je ratu puslanc!
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Jest Boltuga Pepeta ket puslanca iz veselem puzdraviam
¢e prou je iz sojem nastopam przadjau ulitelem velika krevica,
ke ni putrpou, de b mela usaka Sula sojga puslanca, kokr b se
gikal. De m pa na u ker naprej metu, de drzim iz Bol¢um Pe-
petam, pa kar pu pravic puvem, de je men Bol¢u Pepe holt h
src prrasu; jest na morm pumagat. Vem, de nam u dezelnem
zbore na u n¢ nouga puvedu, ampak putrebn nam je use glih
in men se zdi Boltu Pepe glih tku kokr kadna ura: ura tud
usak dan ena in tista kaZe, pa vnder rad najna pugledujema in
na morma bt brez ne; brez Boituga Pepeta pa tud ne.

Kristan u mogu pa Ze Se mal putrpet, de u priou na topl.
Kela augusta mesca mu u ta nar bl gvisn Se preurofe. Zatu nej
se nekar preve¢ na grima, Ce je bla negava muja zastojn in nej
s naprej uzame, de na u nekol vet preh kremplu pukazu, predn
u kej dusegu, ampak de se u rihtu pu mackah, ke nardeja tud
tku mehke tacke, kedr lazja za miska, de jh ni prou n¢ za sliSat,
kedr ja maja pa enkat za rep, tekat pa pukaZeja soje kremple

in gurje misk.
$>opE- 20/9_1903.—2{@@
DOBLJENA STAVA.

V veseli druzbi pri dobri kapljici se je vse vprek zabavljalo
na uzitninski davek, ki se v Ljubljani pobira

.Jaz bi si rad nabavil letos nekoliko vina na dom, ker je
letos po ceni; toda vZitnina mi ga tako podrazi, da raje hodim
v gostilno“, tozil je Pipec.

LPa ga vtihotapi skozi mitnico,“ svetoval mu je Lipec.

, Vtihotapiti se ga pa ne da; preved pazijo na mitnici.*

Jaz ga pa vtihotapim, ¢e tudi vse paznike nascujes proti
meni,“ pobahal se je Lipec.

»Stavim, da ga ne“, trdil je Pipec.

LPa staviva!

In stavila sta. V nedeljo zvecer pa je Lipec res vtihotapil
lepo merico vina skozi mitnico na Dunajski cesti ter dobil stavo.
Vtihotapil pa ga je
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Dobljena stava,

tako-le,

Trnje.
Cudno, da se pojmi ba§ pri onih najveckrat zmedejo, ki

pojmov sploh nimajo.

= *
]

EnerZija ¢loveka se navadno konéa na meji udobnosti.
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Ponesreen poklon. Gospod: ,Gospica, vi ste pa res
vedno enaka; vedno ste vesela in zivahna!“

Gospodicna: ,Staram se, staram, gospod!

Gospica: ,Toda samo na videz, gospica, samo na videz!*



KITAJSKA PRIPOVEDKA.
TUDI NASIM RAZMERAM PRIMERNA.

Ko je leta 65. po Kristovem rojstvu kitajski cesar Ming-ti
buddhizem proglasil za drZavno vero, razdiril se je ta po vsem
Kitajskem silno naglo ter takorekol ¢ez no¢ izpodrinil dotedanjo
vero v pradede. Kakor pa povsod, tako je tudi na Kitajskem za-
¢ela kmalo vera peSati in razuzdanost se je ¢im dalje bolj uko-
reninjala med ljudstvo. Kjer pa ni vere, tam tudi ni pokoricine
in to je zacelo vi$je drZavnike skrbeti. Vse so poskusali, da bi
ljudstvo ohranili v veri; Zugali so mu s peklom in hudiem;
hudi¢a so slikali v najstraSnejsih, najodurnejSih podobah, toda
ljudstvo se je posmehovalo tem hudi¢em in naporu drZavnikov
in Zivelo Se razuzdaneje.

K sreci pa je tedaj Zivel na Kitajskem velik modrijan, ki je
slovel po vsem cesarstvu zaradi svoje duhovitosti, K temu mo-
drijanu se je zatekel kitajski cesar v sili ter ga prosil, naj mu
svetuje, kako bi brzdal razuzdano ljudstvo in je prisilil k pokor-
§dini.

Modrijan si je pogladil dolgo sivo brado — brez dolgih
sivih brad si sploh ne moremo misliti modrijana — zatopil se v
premisijevanje in premiSljeval je devet dni in devet nodij; ko pa
je potekel ta ¢as, vzdihnil je kloboko ter dejal caru, ki je ves
sestradan in izmucen $e vedno stal pred njim, v globokem basu
— tudi bas mora imeti modrijan —:

» Thien-tse (nebeski sin)! Sam Schang-ti (najvedji gospodu
me je razsvetlil ter podal sredstvo, s katerim ti bo mogoce kro-
titi ljudstvo ter ga ohraniti veri. Zugal si nepokornezem s peklom
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in hudicem, a posmehovali so se ti, ker naSe ljudstvo je Ze ta-
ko kultivirano, da mu hudi¢ ne imponira ve¢; poskusi in daj
naslikati naemu najslavnejSemu umetniku Lao-tze-ju pekel, a
namesto hudicev naj naslika v peklu nekoliko najgrsih bab tvo-
jega cesarstva, To bo pomagalo.“

Cesar se je modrijanu zahvalil za svet z globokim poklo-
nom — tedaj se niti dobri sveti $e niso platevali z denarjem,
dandanes se morajo celo slabi — ter mu obljubil, da se bo
ravnal po njem.

In veliki kitajski cesar je $el ter naroCil pri najslavnejSem
tedanjem slikarju Lao-tze-ju pekel, v katerem je bila za poskus-
njo naslikana samo ena stara brezzoba in razmriena grda Zenska
Siljastega jezika.

To sliko je ukazal veliki cesar prevaZati iz mesta v mesto
ter jo razstavljati po vsem obSirnem cesarstvu in ljudstvo, ki ni
trepetalo pred najodurnejsimi hudidi, zatrepetalo je pred to sliko
ter se pobolj$alo. Buddhizem pa je $e danes vzlic vsem napo-
rom kricanskih misijonarjev Se vedno najbolj razsirjen po kitaj-
skem cesarstvu in do tolike veljave mu je pomogla samo ena
‘grda Zenska,

% ¥
&

Tudi pri nas pesa vera — tako se vsaj govori in bo naj-
brze tudi res —. Ljudje se ne boje pekla ne hudica in Zive &im
dalje bolj razuzdano. Dobrih svetov ne poslusa nihle vec in vse
se pogreza v mlako pregreh.

Slovenski umetniki - slikarji, zlasti cerkvene umetnosti! Tu je
razsirjeno krasno polje vasemu delovanju! Ravnajle se po slavnem
kitajskem slikarju Lao-tze-ju in Sirite s svojim Copitem pravo
lu¢ vere. Ne slikajte ve¢ pekla s hudi&, za koje se tudi pri
nas nihée ve¢ ne zmeni, temvel izpremenite svojo taktiko ter
plasite ljudstvo z grdimi, doigojeziénimi Zenskami in uspeh vam
je zagotovljen.

Za imeniten, zelo primeren model vam pove urednistvo

JJeza”,
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RAZGLAS.

Z ozirom na letodnjo vseletno suSo, ki je tako silna, da
primanjkuje vode celo v krajih, kjer je doslej $e ni primanjkovalo,
kar pomnijo stare Zenice, pozivljamo vse

gostilniarje in kr&marje

bodisi v mestih, kakor tudi na deZeli, da sedaj, ko je as pre-
takanja vina, ravnajo z vodo kar najprevidneje in je ne tratijo
brezvestno, kakor sicer ob tem ¢casu.

Kdor bi se pregresil proti temu pozivu, zapade kazni po
§ 99. vodnega zakona, ki dolofa, da mora krSitelj zakona sam
povziti vso kriCeno pijaco, v slufaju pa, da bi iz zdravstvenih
ozirov ne mogel tega storiti, kaznuje se z zaporom od 14 dnij
do 6 mesecev.

Trska gora, na dan sv. Martina 1908.

JANEZ VODOBRAN,
Zupan

ZVONIMIR MASLE:
STRELE.

Pa viasih pravijo Zenice,

da bi se ne mozile veé...?
Res, nekaj je na tem resnice —
njih zlati cas je prec!

Cin ni olikan — plenitev po listih,
znak je teman — le obzorov neéistih!
Morju poprej okus slan zaplenite,
sicer miSljenja nam ne spremenite:
rajSe kot li ste nam branje kazit -
z vretami tekli bi solnce lovit...!

W



Popravek.

V 1. stev, ,JeZa“ priobcili smo vest: ,Lepi €asi so se za-
Celi za ljubljanske Nemce in nemskutarje, odkar mora biti vpisan
vsak c¢astnik v nemskem ,Casino-Vereinu*., — Pri nekaterih
izvodih je v tej vesti na neumljiv nacin med tiskom odpadel ,C¥,
tako, da je bilo Citati: , asino-Verein“. Prosimo toraj vse one
cast. Citateljice in Citatelje, ki so dobili tak izvod ,JeZa* v roko,
da blagohotno sami popravijo to tako, kakor vedo, da bo
prav.

IZ VOJASNICE.

Z dvignjeno glavo je jezdil ponosno stotnik Kobilar po
dvoris¢u vojasnice. Kar zagleda v bliZini prostaka, katerega ime
se ni mogel takoj spomniti. Pozval je toraj prostaka k sebi ter
ga vprasal:

.Prostak, kako se zovete?“

»Babi¢, stotnik“! odgovoril je naivno prostak.

,Bedak! Kolikokrat sem ti Ze povedal, da mora§ re¢i ,gos-
pod*! Toraj kako bo$ dejal prihodnjic«?

»Gospod Babig, stotnik*!

HUDOMUSNEZ.

Znan hudomusneZ je vskliknil, ko je srecal majhnega pri-
jatelja jurista: ,Prijatelj, ko bi te vsega, od pete do vrh glave,
nabasal z moZgani, ne zadostovali bi za pametnega ¢loveka, nikar
pa za jurista!*

,Cemu me smesi§, prijatelj? Poglej mojo palado, in pokaZi
§e ti svojo, ¢e jo ima$, potem pa govoril*

»,Nimam palace; toda kakor ves, je bad neumnost iskati v
paladi, kajti modrijani (Dijogen) prebivajo v sodu!*
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Neumestno vprasanje,

»Jej, jej, kako srékano dete imate, gospa. Koliko pa je
staro*?

,Dva meseca“! i

-Ali je to vade najmlajie dete*?

Brezobzirnez.

Gospod si je kupil za deset kron vstopnico za dobrodelni
koncert, ki so ga priredili diletantje. Ko se mu je odkazal sedez
v prvi vrsti, vzkliknil je nevoljen: ,Deset kron sem placal, pa
me posade e mreine na tak prostor, kjer se najbolje sligit“

Trnje.

Od majhnega volita ne pricakuj veliko mesa,

L3 #
*

Bika se boj spredaj, osla zadaj, hinavca pa na vseh
straneh.

ZVONIMIR MASLE
ZIBLJI LE SE MI KOKETNO...

Ziblji le se mi koketno,
rdei nagelj moj,

nosil fant te bo prevzetno
v gumbnici nocoj!

Al jaz virgam s tezko roko
tebe, lepi cvet,

virgam z Zaljo te globoko —

ker mini ti svet, ...

Al pa fant ne virga mene,
ko me porodi,

od narave te zelene

in od cvetnih dni...?

Ziblji le se mi koketno,
rde¢i nagelj moj,

nosil fant te bo prevzetno
v gumbnici nocoj!
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SHCESTE:

Prijazen prileten doma¢ Zupnik je Sel po cesti. Kar zagleda
v cestnem blatu se valjati in brskati po nesnagi malega fanticka.

. Ti, fantek, pridi no k meni!* poklical ga je Zupnik k sebi
in ko se je fantek izkobacal iz blata in se prigugal do Zupnika,
potipal ga je po glavi in vprasal ljubeznivo: ,Kako ti je paime?*

LKristof*, zajecljal je mali.

,Dobro: a kako se piSes?“

-Ne vem.*“

»No, pa bodi samo Kristofek, ¢etudi nisi tako velik, kakor
je bil sveti Kristof, si pa zato morda tembolj razumen. Povej mi
toraj, kaj ima$ tu notri v glavi?* in pokazal mu je na Zelo.

+Mozgane®, odrezal se je fantek.

Jzvrstno si jo pogodel; prav razumen fantek si, zato ti dam
tu desetico, nesi jo mami in ji reci, naj kupi mila ter te umije,
da bod tudi tako Ceden, kakor si brihten.“

Fantek je vzel podarjeno mu desetico ter jo hotel z njo zo-
pet odkobacati, toda Zupnik je hotel Se nekoliko preskusiti mo-
drost fantitkovo, zato ga je pridrZal ter potipal za lase:

.No, Kristofek; zdaj mi pa povej 3e, kaj ima$ tu vrh glave?*

L Usi!t®

Bakro pride ob veljavo.

Ko je nek tukaj$nji odvetnidki koncipijent ¢ital v slovenskem
dnevniku, da bodo na Francoskem odpravili bakren denar ter ga
nadomestili z aluminijevim, vskliknil jé ogoréen: ,Na, hudi¢; zdaj
utegnejo pa tudi bakreni nosovi priti ob vso veljavo!®

Najdba.

Crevljarski vajenec (prihiti ves zasopljen v kuhinjo)
~Gospa mojstrica, nekaj sem nasel!*

Mojstrica: ,Moj Bog, menda denar; daj sem, da ti ga
hranim!“

Vajenec: O ne; denar Ze ne! Kos¢ek mesa sem nasel v juhil®



V .Narodni kavarni-.

Gospodiéna: ,Lej, lej, ,Jez* je pa vsako leto manjsi, kmalu
ga ne bo ni¢!*

Marker: ,Res se je nekoliko skréil, a to zato, da bo lazje
zlezel v vsako slovensko hiSo, kar mu doslej, Zal, ni bilo, mogoce.*




